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Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és nevelészeti hetilap. 

X Ö B B E G Y L E T K Ö Z L Ö N Y E . 

E1 ü li z e t é s i á r : 
Kg és/ évre 4 fr t . Félévre 2 frt . Negyedévre I fr t . 

blgiffs szám ára 10 kr. 
Elühzelesi pénzek es reclamátiók n kiadóhivatalhoz ^Feigl (lynln* 

illté/.endők. 

Kéziratok, levelek » egyéb szerkesztőségi közleményük a szer-
kesztőitéghez intéz,endők ; mindenkor csütörtökön entig. 

Megjelenik minden vasárnapon. 
Hirdetése/e jutdnijoH áron vétetnek fel 

Vasúti közgyűlés. 
A „Kőszeg-Szombathely i vasút" részvénytár-

sasága 1890- ik évi junius hó 11-én S z á j b e l y 
G y u l a elnök előülése mellett Y l l l - i k évi rendes 
közgyűlését tartotta, melyen összesen h u s z o n-
n é g y részvényes jelent meg, kik 4 2 5 szavazattal 
1 8 1 9 részvényt képviseltek. 

S z á j b e I y Gyula igazgatósági elnök a meg-
jelent tagok sz ívélyes üdvözlése után a közgyűlés t 
megnyitotta; a j egyzőkönyv vezetésével M a r k o v i t s 
.József igazgatósági alelnök, jkv. h i t e l e s í tők-és sza-
vazatszedőkül M a j o r János és M a h o r t s i c h 
József részvényeseket kérte fel, s az ülés határozat 
képességét consiatálva röviden előadta amaz okokat, 
melyek befolyással volnának arra, hogy ii múlt 
1 8 8 9 . évi üzletkiinutatás az eddigiek között a leg-
mostohább eredményt tüntette fel, mely okok az 
előterjesztett igazgatósági je lentésben is felsorolva 
vannak. 

Ezután a napirendre kitűzött tárgyak tanács-
kozás alá vétetvén, azok az igazgatóság javas lata 
szerint egész terjedelmükben elfogadtattak, s i g y ' 
az igazgatóság- valamint a fe lügyelő bizottságnak 
a fel iuentvény egyhangúlag megadatott . 

A felügyelő-bizottság rendes tagjaivá a beadott! 
42Ő szavazattal e g y h a n g ú l a g B I a s c h e k Edej 
* C I és C z e k e Ágoston választattak meg, póttag pedig 

J á n o s a Gyula lett. 

Az igazgatói je lentést , a számadási főzárlatot 

valamint az üzletbevételt és kiadást az a lábbiak- ' 

ban egész terjedelmükben közö l jük: 

I g a z g a t ó s á g i j e l e n t é s . 

T i s z t e l t k ö z g y ű l é s ! 

I . 

M á r ti m ú l t é v i j u n i u s hú 1 - é n t a r t o t t k ö z g y ű l é s 

e l é t e r j e s z t e t t j e l e n t é s ü n k b e n u t a l t u n k a z o n e l ő r e l á t h a t ó 

k ö r ü l m é n y r e , hogy az 1 8 8 8 . évi k e d v e z ő ü z l e t e r e d m é n y -

bői it k ö z e i j ö v ő r e k ö v e t k e z t e t n i , s a b b ó l s z á m í t á s t t e n n i 

n e m l e h e t ; s n e m c s a l a t k o z t u n k , a m i d ő n m á r a k k o r 

j e l e z t ü k , hogy az 1 8 8 8 . évi f ő b u v é t e l t k é p e z ő f o r r á s , 

m e l y a z é p i t ő a n y a g o k l e s z á l l í t á s á b ó l e r e d e t t , 1 8 8 9 . é v r e 

t g é s z b e n e l a p a d , s e z e u a c z i m e n v a s u t u n k u a k j ö v e d e l m ű 

a l i g l e e n d . 

E z e n f e l t e v é s ü n k e t az a l á b b i k i m u t a t á s is i g a z o l j a , 

k i t ű n v é n a b b ó l , h o g y tn ig 1888 . é v b e n v o n a l u n k o n 7 2 5 6 6 

m é t e r m á z s a é p i t ő a n y a g s z á l l í t t a t o t t , — a d d i g 1 8 8 9 . 

é v b e n ö s s z e s e n c s a k i s 6 1 1 m é t e r m á z s a volt a f o r g a l o m ; 

— t e h á t k ö r ü l b e l ü l 7 2 0 w a g g o n r a k o m á n n y a l k e v e s e b b . 

— D e k e v e s e b b vo l t a g a b o n a é s l i sz t , — n e m k ü l ö n b e n 

a z é p í t é s i és t ü z e i ő f i a n y a g s z á l l í t á s is k ö r ü l b e l ü l 1 2 0 0 0 

m é t e r m á z s á v a l , a mi 1 2 0 w a g g o n r a k o m á n y n a k f e l e l m e g . 

E z e n k é t t é t e l m á r m a g a e l é g s é g e s Htinak m a g y a -

r á z a t á u l , hogy az I H 8 9 . év i Q z l e t e r c d m é u y az 1 8 8 8 . évi 

e r e d m é n y t ő l m e s s z e e l m a r a d t . 

A s z á m a d á s i f ő z á r l a t e g y e s t é t e l e i k ö z ü l az a d ó s o k 

c x i m é n s z e r e p l ő 1 3 9 9 fr t 6 9 k r r a v o n a t k o z ó l a g f e l e m l í t -

j ü k , m i k é n t e z e n t é t e l a i a l t a e s . k i r . d e l i v a s ú t t á r s u l a t 

r é s z é r ő l 1 8 8 9 . év i 4 - i k n e g y e d r e b e s z o l g á l t a t a n d ó , — s 

i d ő k ö z b e n m á r ki in t i z e t e l t ü z l e t i j ö v e d e l e m f o g l a l t a t i k . 

A p o s t a s z á l l í t á s u t á n 1 8 8 9 . é v r e f e l v e i t k e v e s e b b ! 

j ö v e d e l e m p e d i g a b b a n leli m a g y a r á z a t á t , m e r t a n . m. 

m k i r . k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s t e r u r az 1 8 8 8 . ev i I V . 

t . ez . 4 § - a a l a p j á n a p o s t a s z á l l i t á s u t á n a p o s t a incs-

t a r á l t a l f i z e t e n d ő d i j a t 1 8 8 9 . év i a u g u s z t u s 15 - tő l k e z d v e I 

4 4 é v r e a z e d d i g i 2 5 0 0 f r t h e l y e t t év i 1 8 0 0 f r t b a n á l l a - j 
p i t o t t a m e g , s e z e n idő tő l k e z d v e m á r c s a k a z u l a c s o - 1 

n y a b b d i j a k f o l y ó s i t t a t i a k . 

A z üz l e t i k i s e b b k i a d á s o k c s i i n é n 5 8 4 f r t 6(1 k r r a l ! 

f e l v e t t t é t e l r e m e g j e g y e z z ü k , h o g y e b b e n a vo l t t i t k á r -

n a k 1 8 8 8 . é v r e is i g é n y b e v e t t évi 2 0 0 f r t d í j a z á s a b e n n 

f o g l a l t a t i k , — m e r t e z e n ö s s z e g 1 8 8 9 . é v b e n le t t f o l y ó -

s í t v a . — A j ö v ő r e e z e u 2 0 0 f r t k i a d á s e l e s i k , — i n e r t 

1 8 8 9 . év k e z d e t é t ő l a t i t k á r i t e e n d ő k e t a z e l n ö k s é g d í j a -

z á s n é l k ü l t e l j e s i t i . 

F e l e m i i t j ü k , h o g y a z 1 8 9 0 - i k év i J a n u á r hó 1 - é n 

m e g t a r t o t t a l a p s z a b á l y s z e r ü r é s z v é n y k i s o r s o l á s a l k a l m á -

val a z 1 0 8 3 . s z á m ú r é s z v é n y s o r s o l t a t o t t k i , m e l y 1 8 9 0 . 

j u l i u s hó 1 - é u f o g b e v á l t a t n i . 

A z ü z l e t i b e v é t e l e k e t é s k i a d á s o k a t a z 1 8 8 8 . é v i 

h a s o n t é t e l e k k e l ö s s z e h a s o n l í t v a k ö v e t k e z ő e r e d m é n y 

m u t a t k o z i k : 1 8 8 8 . é v b e n s z á l l í t t a t o t t 3 3 9 3 3 s z e m é l y , 

1 8 8 9 . é v b e n s z á l l í t t a t o t t 3 4 3 5 7 s z e m é l y , t e h á t 1 8 8 9 . 

é v b e n 4 2 4 s z e m é l y l y e l t ö b b . 

S z e m é l y s z á l l í t á s u t á n b e f o l y t * 1 8 8 8 . é v b e n 1 8 9 4 0 

f r t 9 9 k r . , 1 8 8 9 . é v b e n 1 9 5 1 2 f r t 3 8 k r , t e h á t 5 7 1 f r t 

3 9 k r r a l t ö b b . A z 1 8 8 9 . évi t e h e r s z á l l í t á s i b e v é t e l 3 8 2 1 

f r t 0 9 k r r a l c s ö k k e n t . 

S z á l l í t t a t o t t u g y a n i s g y o r s és t e h e r á r u : 1 8 8 8 - i k 

é v b e n 1 6 3 7 3 7 m t r . - m á z s a , 1 8 8 9 . é v b e n 8 6 2 2 8 u i t . - m á z s a , 

t e h á t 1 8 8 9 . é v b e n 7 7 5 0 9 m t r - m á z s á v a l k e v e s e b b . 

A s x e m é l y é s t e h e r f o r g a l o m u t á n a z ö s s z e s b e v é -

te l : 1 8 8 8 . é v b e n 3 6 0 1 9 f r t 2 3 k r . , 1 8 8 9 . é v b e n 3 2 7 6 9 

f r t 5 3 k r . , t e h á t 1 8 8 9 . é v b e n 3 2 4 9 f r t 7 0 k r r a l k e v e s e b b . 

A s z á l l í t á s b ó l e r e d ő b e v é t e l k i l o m e t e r e n k i n t k i t e s z : 

a s z e m é l y f o r g a l o m u t á n 1888- ik é v b e n 1 0 8 2 f r t , 1 8 8 9 . 

é v b e n 1 1 1 5 f r t ; a g y o r s és t e h e r á r u k u t á n 1 8 8 8 . é v b e n 

9 7 6 f r ' , 1 8 8 9 . é v b e n 7 5 7 f r t ; p o s t a é s k ü l ö n f é l é k 1 8 8 8 . 

é v b e n 2 6 9 f r t , 1H89. é v b e n 2 5 7 f r t ; ö s s z e s e n 1 8 8 8 - i k 

é v b e n 2 3 2 7 f r t , 1 8 8 9 . é v b e n 2 1 2 9 f r t . E z t s z á z a l é k b a n 

m e g á l l a p í t v a : a s z e m é l y f o r g a l o m u t á n 1 8 8 8 . é v b e n 4 7 

s z á z a l e k , 1 8 8 9 . e v b e n 5 2 . 5 s z á z a l é k ; g y o r s é s t e h e r á r u k 

u t á n 1 8 8 8 é v b e n 4 2 s z á z a l é k , 1 8 8 9 . é v b e n 3 5 . 6 s z á z a -

lék ; p o s t a é s k ü l ö n f é l é k 1 8 8 8 . é v b e n 11 s z á z a l é k , 18N9 . 

é v b e n 12 s z á z a l é k á t t e s z i a b e v é t e l e k n e k . 

A s z e m é l y f o r g a l o m u t á n i b e v é t e l t a s z á l l í t o t t s ze -

m é l y e k s z á m á v a l egy b e h a s o n l í t v a , k i t ű n i k , hogy m i n d e n 

s z e m é l y é t á u á t l a g b a u 5 6 . 6 k r . f o ly t be , — a t e h e r f o r -

T A R C 2 I A . 

A hivatás áldozata.*) 
A k ö z s é g á t a l a k í t ó j a . 

A l i g m e r ü l t öt év a z ö l ö k s e m m i s é g ü r e b e a z ó t a , 
hogy a l fö ld i J á n o s P u s z t a k e l y t a n í t ó j a le t t . 

K i v u l idő , ha a z t a s e m m i t t e v é s p á r n á j á n h e n y é l v e 
t ö l t j ü k el ; d e hos szú , igen h o s s z ú : h a a f o l y t o n o s m u n k a , 
f á r a d h a t a t l a n b u z g a l o m , t e t t v á g y k i e l é g í t é s é t s z o m j a z o 
m ű k ö d é s b e n t ö l t v e , f á r a d a l m a i n k , m u n k á s s á g u n k g y ü m ö l -
csé t é l v e z n i v á g y u n k . 

E g y i k é v a m á s i k s í r j á t á s v a , t ű n i k el , s h a a 
p e r c e k e l r ö p ü l n e k , az ó r á k e l m ú l n a k , a n a p o k l e j á r n a k , 
a h ó n a p o k l e z a j l a n a k s v é g r e az év is s í r j á b a d ő l , hogy 
<-g\ ú j o n n a n s z ü l e t e t t n e k a d j o n h e l v é t : m e g d ö b b e n v e 
á l l u n k m e g a l ü n ő év s í r j a e l ő t t s ö n k é n t e l e n f e l k é l 
k e b l ü n k b e n a g o n d o l a t , v á l j o n u t ű n ő é v b e n i i i e g t e : t ü k - e 
m i n d a z t , m i t l e l k i i s i n e r e t s z c r ü l e g , h i v a t á s u n k e l e i k b e 
irt ? S b o l d o g , ki e g o n d o l a t b a n f e l t e t t k é r d é s r e n y u -
g o d t a n f e l e l h e t ez e g y e t l e n s z ó v a l : „ I g e n ; * b o l d o g , ki 
n e m k é n y t e l e n a l e g n a g y o b b m a g y a r kö l tőve l f e l k i á l t a n i 
a l ü n ő év u t á n : „ N e m f o g l a k o d a í rn i , hol bo ldog é v e i m 
f e l j e g y e z v e v a n n a k * ( P e t ő f i „ H ú c s ű 1 8 4 4 - t ő l . " ) ; b o l d o g , 
ki a m a m e g n y u g v á s s a l ü d v ö z ö l h e t i az ú j o n n a n s z ü l e t e t t 

• ) Mutatványul közöljük u „Magyar l'aedagogiai Szemle" 
á l u l már e lőre jelzett H annak nzerkeaztfije állal k iadandó: Gáti 
tiyőző regényének . A h i v a t á * á l d o z a t a " (történeti r«jz a 
magyar i éptanitúk jelenéttől) «•, mfi I. rénzéből a VI. feje/etet , 
mely nem mak irályi áttekintését ad ja az általaim* érdeklődést 
kelteni hivatott irányregénynek, hanetn abban a tanítói állás 
mngaiiztnssága in oly hiven van ecsetelve, hogy szolgalatot vélünk 
tenni olvasóinknak az által, ha a regényt megjelenése előtt ÍR 
oK>e* fejezetekben bemutat juk. 

é v e t , hogy m i t a m ú l t é v b e n m u n k á l t , é p í t e t t , t e r e m t e t t , 
• z t a z ú j é v b e n f o l y t a t n i , g y a r a p í t a n i l ö k e l e s b i t e u i f o g j a , 
n e m l e b e g v é n s z e m e e lő t t a s z ü l e t e t t ú j é v b e n s e m e g y é b , 
m i n t a z , mi a h a l d o k l ó év e g é s z f o l y a m á n k e r e s z t ü l , 
t e t t e i n e k r u g ó j a vol t : „ a h i v a t á s s z e r ű k ö t e -
l e s s é g ! * 

A z ily b o l d o g n a k j e l z e i t e g y é n e k e g y i k e volt A l f ö l d i , 
ki m i n d e n é v b e n , t n ió t a P u s z t a h e l y e n vol t , a z o n ön-
t u d a t b a n b ú c s ú z h a t o t t el a t ű n ő é v t ő l , hogy m e g t e t t e 
a z t , mi t l e g j o b b l e l k i i s m e r e t e s z e r é n t , jó l f e l f o g o t t h i v a -
t á s s z e r ű k ö t e l e s s é g é b ő l k i f o l y ó l a g t e n n i e k e l l e t t . N e m 
vol t a l e t ű n t é v n e k , n e m volt a z e l h a l a d t f é l é v t i z e d n e k 
e g y e t l e n e g y p e r c e s e m , m e l y r e v i s s z a p i l l a n t v a A l f ö l d i 
k e b l é b e n c s a k á r n y á t is é r e z h e t t e vo lna a z ö n s z e i u r e -
h á n y á s n a k , s ő t e l l e n k e z ő l e g ugy é r e z t e , hogy m i n d e n l ü n ő 
ev , k ö z e l é b b - k ö z e l é b b h o z z a a z t a p e r c e t , m e l y b e n el-
m o n d h a t j a m a j d : m e g t e t t e m m i n d e n t , mit h i v a t á s o m 
t e n n i p a r a n c s o l t , s n y u g o d t a n é l v e z e m m u n k á m j u t a l m á t 
l e l k i i s m e r e t e m n y u g a l m á b a n s l a k t á r s a i m e l i s m e r é s é b e n . 

8 j o g o s volt e r e m é n y e a t a n í t ó n a k . 

A t ö r v é n y á l t a l a d o t t j o g a i n a k h í v e b b v é d ő j e , ki 
s e m vo l t n á l á n á l , s a j o g o k k a l j á r ó k ö t e l e s s é g e k e t ki 
s e m t e l j e s i t i p o n t o s a b b a n m i n t ö ; n e m b i z a k o d o t t el ; 
d e ö n é r z e t e s e m e n g e d t e m e g s o h a e g y p e r c r e s e m , 
h o g y u s z á l y h o r d o z ó j á v á v á l j é k a k á r f e l t e i é , a k á r l e f e l é 
a v e l e — e m b e r i m é l t ó s á g á n á l f o g v a , — b á r t á r s a d a l m i 
r a n g f o k o z a t b a n k ü l ö n b ö z ő , — d e a z é r t e g y e n l ő 
e ni b e t e k n e k. 

A t i s z t e l e t , m e l y e t é r z e t t m i n d e n k i i r á n t , m e g s z e -
r e z t e r é s z é r e m i n d e n k i v i s z o n t t i s z t e l e t é t s b e c s ü l é s é t , 
s z a v a h i h e t ő s é g e k ö z t u d o m á s ú v á v á l v a , n e m vol t , ki k é t -
k e d e t t v a l a h a a z o n , m i t a t a n í t ó m o n d o t t ; e m b e r i m é l -
t ó s á g á n a k t e l j e s ö n t u d a t á b a n l é v é n , e t u d a t o t ö n k é n t e l e n ü l 
k e l t e t t e fe l e m b e r t á r s a i , l a k t á r s a i k e b l e b e n ; h i v a t á s á n a k 
é l v e , e z o d u a d ó b u z g a l o m v a r á z s k é n t h a t o t t , m i n d e n 

e g y e s l a k t á r s á r a , s e l m o n d h a t j u k , h o g y m o s t , m i d ő n ö t 
év i P u s z t a h e l y e n l e t e u t á n k e r e s s ü k fel A l f ö l d i t , n e m 
volt l a k t á r s a i k ö z ö t t e g y e t l e n e g y se tn , ki h i v a t á s á n a k 
ö n t u d a t á r a n e m é b r e d t , — s a z t b e t ö l t e n i n e m i p a r -
k o d o t t v o l n a . 

H i á b a , i g a z m a r a d a k ö z m o n d á s , h o g y : „ a s z ó 
e l i i a n g s z i k , a p é l d a v o n z . * A l f ö l d i n e m s z ó v a l i p a r k o d o t t 
l a k i á r s a i t m e g g y ő z n i a r r ó l a mi j ó , e l ő n y ö s é s ü d v ö s , 
h a n e m t é n y k e d é s é i á l t a l é b r e s z t e t t e fe l a z o k b a n a z ö n -
t u d a t o t , m e l y ö n k é n y t e l e n ü l k ö v e t ő i v é t e t t e l a k t á r s a i t . 

H o s s z ú i d ő b e k e r ü l t i g a z , m i g a s z e l l e m f ő l é n y é t 
k i v í v t a ; d e a k i t a r t á s m e g h o z t a g y ü m ö l c s é t , s A l f ö l d i a 
k ö z s é g á l t a l á n o s a n t i s z t e l e t b e n á l l ó t a g j á v á l e t t . 

L á t t u k r e g é n y ü n k e l e j é n m i k é n t n é z e t t ki P u s z t a -
h e l y , m i k o r e l ő s z ö r f e l k e r e s t ü k azt A l f ö l d i t a n í t ó v á l e t t 
m e g v á l a s z t á s a a l k a l m á v a l : h a m o s t ö s s z e h a s o n l í t j u k e 
k ö z s é g e t a z a k k o r i v a l , a l i g h a f e l i s m e r n é k a z t , ha n e m 
á l l a n a o t t a t é r e s p i a c o n mos t is a p u s z t á r a m e s z s z o 
k i l á t s z ó s u g á r . ' o r n y u t e m p l o m ; ha n e m e m e l k e d n é k 
m e l l o t t e a z a z i s k o l a , m e l y b e n A l f ö l d i o k t a t m á r öt év 
ó t a ; n e m l á t n ó k a z o k a t a s o r b a é p í t e t t h á z a k a t , 
m e l y e k e t öt é v v e l e z e l ő i t is l á t t u n k : — l á t t u n k i g a z , 
d e mi ly a l a k b a n ? 

A p i a c t e r e t i s z t a , m i n t a z e g é s z k ö z s é g , e l t ű n t ö k 
a l e v e g ő t m e g m é t e l y e z ő k i g ő z ö l g é s ü d o m b o k , a t e m p l o m -
t é r a t ű k o r f e l ü l e t é t m u t a t j a ; zö ld r e d ő i ve i oly b a r á t -
s á g o s a n m o s o l y o g f e l é n k , m í g a f a l r a f e l f u t o t t v e n y e g é k 
zo ld l o m b j a i közö l k e k e l l ő p i r o s l ó s z ő l ő g e r e z d e k k a n d i -
k á l n a k ki ; a z u t c a s o r o k h á z a i e g y t ő l e g y i k a c s i n , e s 
í z l é s t v i se i ik m a g u k o n , s h a a m o s t í n é g fiatal ü l t e t v é -
n vek a z é v e k h o s s z ú s o r a á l t a l m e g i z m o s o d h a t n a k , a z 
u t c á k o n a k á r O l a s z o r s z á g g a l v e t e k e d ő á r n y é k o t f o g n a k 
n y ú j t a n i a j á r ó k e l ő k n e k . 

t ' s a k egy v a n , mi t e l t ü n i k e l ő t t ü n k ; s a z e g y 
r o z o g a é p ü l e t , m e l y n e k b o r a l o n z a t á r o l a k ó v á l y g ó s z e l l ő , 

SzerkeMztÖMiyl iroda: a t á b l a h á z i s k o l a - u t c z a i r é s z é b e n . 

( S z e r k e s z t ő v e l é r t e k e z h e t n i d . e . 1 1 — 1 2 . és d . u . 1 — 2 - i g . ) 

Kiadói irotla : v á r o s k ö r 8 1 . sz . a n y o m d á b a n . 



Az 1889. üzleti t i sz ta nye remény , mely az a lap-
szabályok 8 . §-a sze r in t a felosztás t á r g y á t képezhe t i 
knesz 11150 fr t 5 6 kr. ; ehhez j á r u ! az időközi k a m a t 
564 frt 84 k r ; mégis é r t é k p a p í r á r k ü l ö m b ö z e t 16 f r t , 
üsszesen 11731 f i t 4 0 k r . 

Mely összegből az a lapszabályok é r t e l m é b e n : 1. 
1672 d r b . e lsőbbségi részvény 6 % k a m a t a f edezésé re 
10032 fr t ; 2. Kisorsol t 1 drb. e lsőbbségi részvény bevá l -
t á sá ra 100 f r t ; 3. Kőszeg sz. kir. vá rosának a b i r t o k á b a n 
levő tö rz s ré szvények u t á n osztalék f e j ében 159!) f r t 4 0 
kr. , összesen 11731 f r t 4 0 kr. f o rd í t t a s sák . 

A vasút üz le t i , valamint a t a r t a l é k t ő k e k a m a t -
j ö v e d e l m e összesen 12049 Irt 68 kr . , mely összeg meg 
telel az épí tési t ő k e 3 8 4 s z á z a l é k á n a k . 

A felosztási t e rveze t e l fogadása e se té re ind í tvány óz-
zuk, hogy a/. 1889. évi s ze lvények fo lyó 1890. évi j u n i u s 
hó 12-étől kezdve vá l t a s sanak be . 

Nem m u l a s z h a t j u k el fe lemlí teni , mikén t a c». kir . 
szab. deli v a s u t - i á r s u l a t n á l meg te t tük a k e z d e m é n y e z ő 
lépeseket a r r a n é / v e , hogy mint a múlt é v b e n , ugy a 
foiyó 1890-ik évi ii) ári ho lnapokban is, a 4-ik vona to t 
é l e tbe léptesse . 

A deli vasút t á r s u l a t ezen k e z d e m é n y e z é s ü n k b e / a 
velünk közlöt t á t i r a t a s ze r in t azon okból nem j á r u l t , 
mer t a 4-ik vona to t a m u l t évben a közönség oly cse-
kély mérvben ve t te igénybe , hogy a n y e r t bevé te lek á l t a l 
a vonat köz l ekedése körü l i kö l t ségek fedezve n e m le t t ek , 
és a 4-ik vona t t a l közve t í t e t t s z e m é l y f o r g a l o m t é n y l e g 
a többi vonatok r o v á s á r a tö r tén t , a m e n n y i b e n ezen vo-
na tokná l az eml í t e t t idő alat t a s z e m é l y f o r g a l o m i n k á b b 
apad t , mint f e j l ő d ö t t . 

Meg te t tük a k e z d e m é n y e z é s t a r r a n é z v e is, hogy 
vona lunkon a m e n e t i i r a k m é r s é k e l t e s s e n e k , — s á l t a l á -
ban, különösen pedig a szomszédos fo rga lom t e k i n t e t é b e n 
a ni. k i r . á l l a m v a s u t a k o n é le tbe l ép te t e t t z o n a r e n d s z e r 
behozassák , — mer t a szomszédos forga lom .t m a g a s vi-
te ldi jak miat t ki nem f e j l ő d h e t i k , — az úgyszó lván nem 
is lé tezik, b hisszük ha a zona rendsze r h a b á r k í sé r l e t -
képen é le tbe léptetni fogna , — az a fo rga lom, B ez á l t a l 
a jövede lmezöseg t e k i n t e t é b e n az ü z l e t e r c d u i é n y r e k e d -
vező befolyással l enne . — Ezen ügy j e l e n l e g a cs . k i r . 
deli va su l t á r su l a t t a l t á r g y a l t a t i k . 

S z á m a d á s i főzá r la t 1889 . é v r e . 

V a g y o n . V a s ú t é p i t é s : ép í tés i és fe l szere lés i k i a -
dások 313411 f r t 62 k r . ; p é n z t á r i kész l e t 5 7 0 f r t 69 
kr . ; be té tek a kőszegi t a k a r é k p é n z t á l b a n 2 0 9 8 2 f r t 91 
k r ; é r t é k p a p í r o k : frt 2 0 0 0 sző lővá l t ság i k i sorso l t kö t -
vény á 98 1960 f i t . Ó v a d é k o k : I g a z g a t ó s á g i t a g o k óva-
d é k a r é szvényekben 12000 f r t ; adósok 1 3 9 9 f r t 6 9 k r ; 
összesen 3 5 0 3 2 4 f r t 91 k r . 

T e h e r . T á r s a s á g i a l a p t ő k e : a) 1 6 7 2 e l s ő b b s é g i 
részvény 1672O0 f r t , b) 1500 t ö r z s - r é s z v é n y 1 5 0 0 0 0 f r t , 
összesen 3 1 7 2 0 0 f r t ; ép í tés i t a r t a l é k a l a p ( 1 8 8 8 . é v i j á -
randóságga l 7 0 7 3 f r t 6 0 kr . , 1889 . évi s z a p o r u l a t 3 1 8 
f r t 2 8 kr. , ) ö s szesen 7 3 9 1 fr t 8 8 k r . ; üz le t i t a r t a l é k a l a p 
1464 f r t 2 8 kr ; ó v a d é k o k : i gazga tó ság i t agok ó v a d é k j a 
12000 f r t ; fel n e m ve t t r é s z v é n y o s z t a l é k : a) 1 8 8 4 . évrő l 

A k iadásoka t egy behasonl í tva az 1888. évi k iadás i 
té te lekkel 1889. évben 966 f r t 39 kr ra l kevesebb volt 
a k i adás , mely leguagyobb ré*zt az üzlet és vonatiuoz-
gósi tásra esik. 

A z 1889. k iadásokból egy p á l y a k i l o m é t e r r e e s i k : 
1. Adó, illetek és igazga tás ra 47 f r t - 3.2> % • 
2. l ' á lyaf el ügyelet és f enn t a r t á s r a 4 1 8 f r t 2 8 . M °/0. 
3. Üzlet és vonatniozgósitásra 9 9 3 f r t — 68. 1 8 ° /0 . 

összesen 1458 Irt — lOO<00 % • 
A kiadások az összes bevé te leknek 68 5 , % - á t teszik. 

11. 
T e k i n t e t t e l , hogy az 1889. évi üzlet számadás i fő-

zár la ta , nyeremény es veszleaégszámla — üzle tbevéte l 
és k iadas , a fe lügyelő bizotisag a l ta l is megvizsgá lva , 
helyesnek és e l fogadot tnak ta lá l ta to t t , k é r j ü k , m i k é n t 
az 18S9. évi üzlet évre ugy az i gazga tó ságnak , va lamint 
a fe lügyelő b izot t ságnak a szokásos f e l m e n t v e n y t meg-
adni sz ívesked jek . 

A t iszta nyeremény fe losz tására vona tkozó lag pedig 
t ek in te t t e l , hogy a fe lügyelő-b i /Ot tság j a v a s l a t u n k k a l 
egye t é r t , a következő ind í tványt van sze rencsénk elfo-
g a d á s végei t e lő te r jesz ten i . 

1 d rb 6 Irt , b) 1886. évrő l 3 d r b 18 f r t , c) 1887 . évről 
9 d r b 54 f r t , d) 1 8 8 8 . év rő l 73 d r b 4 3 8 f r t , összesen 
516 f r t ; e lőre f izetet t r a k h e l y b é r 21 f r t 3 5 k r . Tiszta 
n y e r e m é n y : a) á r k ü l ö n b ö z e t b ő l 16 f r t , b) kamatokbó l 
5 6 4 f r t 8 4 k r . c) az üz le t t iszta j ö v e d e l m e 1 1 1 5 0 f r t 5 6 kr, 
Összesen 11731 frt 4 0 kr . Ö s s z e s e n 3 5 0 3 2 4 Irt 91 kr. 

Ü z l e t b e v é t e l és k i a d á s . 

1889. j a n u á r 1-től d e c z e m b e r 31- ig . 

Üzleti k i a d á s o k . Üz le t i s z á m l a : a) igazga tóság i „ 
i rodai k iadások 584 f r t 60 kr . , b) adó , bé lyeg és i | | e . 
tek 2 4 5 f r t 86 kr . , összesen 8 3 0 f r t 4 6 kr . P á l y a fenn-
t a r t á s : a) á te reszek á t a l a k í t á s á é r t 5 1 6 f r t 38 kr. , b) 
mérnök i osz tá ly á t a l á n y a 5 0 0 f r t , c) vona lszo lgá la t 773 
frt 46 kr . , d) p á l y a f e l ü g y e l e t 1 3 1 0 f r t , e) a lépí tmény 
4 8 7 f r t 9 0 kr . , {) f e l ép í tmény 3 3 6 8 f r t 22 kr . . g) magas 
é p í t m é n y 2 2 6 f r t 29 kr . , h) r e n d k í v ü l i k i a d á s o k 137 frt 
56 kr., összesen 7 3 1 9 f r t 81 k r . ; üzlet és vona t mozgó-
s í tás az egyezség V I I . cz. 2. §-a sze r in t 5 0 szazalék 
3 4 7 5 4 f r t 2 2 k r . u t á n 1 7 3 7 7 f r t 11 kr . , összesen 25527 
f i t 38 k r . T i s z t a n y e r e m é n y : a) á r k ü l ö n b ö z e t b ő l 16 frt 
b) időközi k a m a t o k b ó l 5 6 4 f i t 8 4 kr. , c) üzle t i jövej„. 
emből 1 1 1 5 0 f r t 56 kr . , összesen 11731 f r t 40 

Összesen 3 7 2 5 8 f r t 7 8 k r . 

Üzle t i bevé te l ek . Üz le t i s z á m l a : a) személyszúlli-
tás u t á n 18911 fr t 1 kr . , b) k a t o n a s z á l l i t á s után 601 
frt 3 7 kr . , c) m á l h a s z á l l i t á s u t á n 8 5 4 fr t 2 5 kr., gyors-
á r u k s z á l i i t á s a u t á n 8 7 4 fr t 6 8 kr . , t ehe rá ruszá l lUás után 
1 1 5 2 8 f r t 2 2 kr . , r e n d k í v ü l i b e v é t e l e k 19 f r t 30 kr., 
összesen 3 2 7 8 8 f r t 8 3 k r . ; p o s t a s z á l l i t á s 2 2 3 7 frt 5<) 
k r . ; v a smegye i s u b v e n t i ó 1 5 0 0 f r t ; r a k h e l y b é r e k 151 
f r t 61 k r . ; időközi k a m a t o k 5 6 4 f r t 8 4 k r . ; árkülön-
bözet 16 f r t . Ö s s z e s e n 3 7 2 5 8 f r t 78 k r . 

Helyi és vidéki hirek. 

j obb ra balra lógat ja azt az e l szá rad t c é g é r t , mely az t 
m u t a t j a hogy itt a falu ko rc smá ja vau. - N e m . t é v e d ü n k , 
itt cs.ik volt korcsma de m á r nincs, c s u p á n az ü re s 
v a k o l a t u k a t \ sztő f i i a k jelölik az egykor i v iga lmak 
he lvé t , a belseje ü r e s , mint Diogenes ho rdó ja volt , 
midőn a bölcs lulépett abból , s k- res te az „e m b e r * - t ! 
A korcsma vendegei e le inte I Í I K U Í I I I , ké sőbb e l m a r a d o z n i 
kezd tek , végre m a g á b a n ál lot t az, m i n t h a n e m is a fa lu -
ban, hanem a pusz ta t ávo lában m e r e d e z n é n e k falai I 
Mit a s iószék nem tudot t e lő idézni , Al fö ld i e lő idéz te , 
v . g l e g megszün te t t e a fa lus iak k o r c s m á a á s á t . P e d i g mi ly 
egysze iű volt az ő működésé . V a s á r n a p és ü n n e p e k e n , 
midőn a nép a vecsernye u t á n tolul t a k o r c s m á b a . Al -
földi oda ült a / iskola é p ü l e t e lő t t á l l o t t d e s z k a p a d r a , 
k e / e b e vett egy egy „olcsó, j ó k ö n y v e t , * m a g a kö ré 
g y ű j t ö t t egy ket f iatal t , kik m é g „ n e m é r t e k m e g a 
korcsma zásra ;" ezeknek fe lo lvaso t t , m a g y a r á z g a t o t t . A 
hal lgatók száma szaporodot t hé t rő l h é t r e , s az o t t h o n 
elbeszel t dolgok fe lkö l tö t tük a k í v á n c s i s á g o t , s a k o r c s m a 
lá togatói is m e g v o u t a k m a g u k t ó l e g y - k e t ó r á t s ot» ü l t e k , 
á l l t ak Alföldi me l l e t t , h a l l g a t v a f e l o l v a s á s á t , — s a 
pé lda vonzot t , Alföldi t o v á b b o lvaso t t , t o v á b b m a g y a r á z o t t 
— és — a ko rc sma ü re sebb , ü r e s e b b , v é g r e t e l j e s en 
ü r e s le t t . 

A t u d o m á n y s z o m j vele s zü l e t e t t az e m b e r r e l . Minél 
többet s a j á t í t el va laki a t u d á s b ó l , a n n á l i n k á b b t ö r e k -
szik i smerete i t még g y a r a p í t a n i ; es csod i lh t t ó - e , hogy 
P u s z t a h e l y lakói m e g i s m e r k e d v e egy ik*u iás ik á g á v a l az 
i s m e r e t e k n e k , t ö r e k e d t e k minél többe t e l s a j á t í t a n i abbó l 
a közös vagyonbó l , mi t ember i nye lven t u d o m á n y n a k 
s z o k t u n k nevezn i . 

A l fö ld inek f igye lme m i n d e n r e k i t e r j e d t , m inden t 
mit t u d o t t , megosz to t t l a k t á r t a i v a l , jó l i s m e r v é n azon 
erkölcs i t o r v é n y t , hogy a t u d á s neui k i z á r ó l a g o s b i r toka 
e g y e s e k n e k , h a n e m közös t u l a j d o n a az egesz e m b e r i 
n e m n e k , s m e r t ez t t ud t a , o k t a t o t t , neve l t , m i n t azt 
h i v a t á s á n a k l e g n e m e s e b b é r t e l m é b e n 
v e 11 f e l i s m e r é s e i r t a e lébe , 

A fao l t á s , a méhészé t , a g y ü m ö l c s f a nemes í t é s , é p 
oly k iváló gond ja i t k é p e s e k a t a n í t ó n a k , m i n t a t e r m é -
szeti t ü n e m é n y e k t e rmésze t r a j z i m e g f e j t e se , — hogy a 

b a b o n a e l h a r a p ó d z á s á n a k ú t j á t á l l j a , - - vagy m i n t a 
f ö l d r a j z i i s m e r e t e k e l ő a d á s a , hogy P u s z t a h e l y l akó i é p 
ugv i s m e r j é k m e g az é d e s a n v a i fö ldet , mint a mily 
b ü s z k é n beszél ik a n n a k hangza to s nye lvé t ; k iha to l t a 
m a g y a r a l k o t m á n y t a n r a , a t ö r t é n e l e m r e s ebbő l f e j t é ki 
a m a n n a k fe j lődése t , f e l k e l t v e egv ú t ta l a m u l t idők nagy 
e szmé i , nagy e m b e r e i i r á n t a l e lkesü l t sége t , t an í tva a 
r a g a s z k o d á s t e z r e d é v e s a l k o t m á n y u n k h o z . De ta lán leg-
s z e b b volt e l ő a d á s a a k k o r , m i k o r a h i v a t á s s z e r ű 
k ö t e l e s s é g e k r ő l s e m b e r i m é l t ó s á g u n k -
r ó l b e s z é l t . 

A r c á n v i s s z a t ü k r ö z ő d ö t t a le lkesedes , a férf ias k e b e ' 
d o b b a n á s a c s a k n e m k i h a t o l t a ha l lga tóság közé , az ő r ö m , 
f á j d a l o m ecse te lve volt s zemében , aszer in t a m i n t a mul t 
ö röme i t vagy f á j d a l m a i t r a j z o l t a e lőadása . L e h e t s é g e s 
lett volna-e , hogy ily e l ő a d a s e l téveszsze h a t á s á t P — 
N e m ! — H i s z a szívből j ö t t e k e szavak , meg kell ta -
lálniok azt az u ta t , me lyen ha l ad tak e g y e n e s e n a c / é l h o z , 
az e m b e r i s z i v e k h e z ; — s Alföldi m i n d e n szív-
ből j ö t t szava m e g t a l á l t a az u t a t l ak tá r sa i sz ivéhez ; 
így a / t á n nem c sodá lha tó , hogy m i n d e n ü t t ha to t t , min -
d e n ü l t e r e d mé n y t ért e!, még kevésbé c s o d t l h a t ó , hogy 
a ron la t lan e m b e r i kebel ha l áva l t e k i n t e t t e f é r f i r a , s 
l ak t á r s a i e lnevez ték ő t : „ A k ö z s é g á t a l a k í t ó -
j á n a k.* 

Mél tán m e g é r d e m e l t e e c í m e t . 

• • 
Az ú j í tók r endesen ubba a h ibába e s n e k , hogv 

ú j í t á s a i k a t o t t kezd ik , hol t u l a j d o n k é p e n m á r végez-
niök kel lene , s igaz mi t egy de rék t an í tó á l l í tot t az ily 
ú j í t ók ró l , hogy : e / e k rendesen tú l lőnek a ezélon ! Á 
r e f o r m á t o r n a k , az ép í t é shez hasonlóan a l a p j á b a n kell 
kezdeni az ú j í t a n d ó é p ü l e t e m e l é s é t ; s ez t Alföldi igen 
jó l t ud t a , nem is lőtt a célon tul ; mer t e lőször is a 
sz ívre ha to t t , ezt i p a r k o d o t t nemes í t en i , jól ' u d v á n , hogy 
a nemesen érző sziv, f ogékony , s a f o g é k o n y s á g mel l e t t 
könnyűségge l j u t u n k el a t udás kü lönböző f o k á r a . 

E r k ö l c s i r ánvu neve lése t ehá t odaha to t t , hogy fel-
ébresz<«ze az e m b e r b e n a t u d a t o t , hogy : „e m b e r.* 
I ' ed ig ez ta lán a l egnehezebb , es épen t a i án ez o k a 
a n n a k , hogy u t an í tóság uieltó e l i smeré sben nem részesü l 

— A vasúti közgyűlés l e f o l y á s á r ó l é s e r edményé rő l 
l apunk első o l d a l á n hozunk i s m e r t e t é s t , s a r r u fe lh ív juk 
o lvasóink f i g y e l m é t . 

— Körmenet, A m u l t v a s á r n a p o n az u r n a p i kör-
m e n e t a benczések t e m p l o m á b ó l i n d u l t el, k ö r ü l j á r v a s 
be lvá ros t s m e g - m e g á l l a p o d v á n a négy he lyen a k a p u k 
a l a t t f e l á l l í t o t t o l t á r o k n á l . Az idő igen sze les vol t és 
nem is ve t t a k ö r m e n e t e n a n n y i e m b e r rész t , m i n t Űr-
n a p j á n . 

— Szt. Vid. A kőszegi h e g y s é g n e k R o h o n c z felé 
vonuló egy ik m a g a s l a t á n , egy t ö r t é n e t i l e g is neveze t e s 
h e l y e n , áll sz t . V i d k á p o l n á j a , m e l y e t a h a t v a n a s évek-
ben 0 ó c z á n s z e r d a h e l y i p l é b á n o s é p í t t e t e t t az 1713-
>an I l i l a r i a n s z e r z e t e s á l t a l é p í t e t t k i s e b b k á p o l n a és 

r e m e t e lak h e l y é r e és a s z t . - v idhegy i buzgó r e m e t é k ösz-
s z e r a k o ' t f i l lére iből . M a j d n e m k é t s z á z év ó t a j á r oda 
b ú c s ú t a n é p a köze l - t ávo lbó l , más fé l s z á z a d o n g y ű j t ö t t 
á ldoza t f i l l é r ekbő l é p ü l t a k á p o l n a , mely nek III i buc->uja 
van . Kőszeg p o l g á r s á g á n a k egy nagy része sz in ten el szo-
kot t oda m e n n i s u t j á i v i sszafe lé a H ö r m a i i n - k u . nak venni , 
e g y lesz ez a mai n a p o n is, ha az idő k e d v e z n i fog. 

még mai n a p i g sem, mer t az e m b e r e k nagy r é s z e még 
ö n m a g á b a n sem i s m e r v é n fel az „ e m b e r t * - , k é p t e l e n a 
t a n í t ó b a n t i sz te ln i azt , mit ö n m a g a b a n nem i s m e r t fel. 
A l eg rég ibb gö rög bölcselet a l a p e l v e v o l t : „ i s m e r d 
m e g t e n n III a g a d a t* s igen h e l y e s e n , csak az, 
ki ö n m a g á t i smer i , k e p e s e m b e r i s m e r e t t e l b í rn i , s csak 
az képes e m b e r t á r s a i t é n y k e d é s e fe le t t m é l t ó , elfogu-
la t lan s e m b e r i s é g ü n k m é l t ó s á g á t m e g i l l e t ő ítéletet 
mondani ! 

Alföldi n e m c s a k é r t e t t e a gö rög bölcsésze t ez alap-
e lvé t , h a n e m azt köve t t e is ; m e g i s m e r t e ö n m a g á t , » 
i smern i t a n u l t a e m b e r t á r s a i t i s ; m e g i s m e r v e azokat, 
f e l eme l t fővel ál! ott m e g e l ő t t ü k , f e n h a n g o n hirdetve 
azon e s z m e k e t , m e l y e k n e k k i m o n d á s a g y a k r a n te l te ié : 
f á j ó , lefe lé : e l s zomor í tó , d e m a g u k b a n fog la l j ák az el-
v i t á z b a t a t l a n , m e g d ö n t h e t e t l e n i gaz ságo t . S az igazmon-
d á s nem m i n d e n k i n e k kedves , fő leg a k k o r , ha fő 'ényünk 
t u d a t á b a n á l l u u k , s az e m b e r t ö r v é n y e s , jog >s követelé-
seit f e j t e g e t i . 

Alföldi pedig azt f e j t e g e t t e . 
Most is, midőn f e l k e r e s s ü k P u s z t a h e l y e n , a tanács-

t e r e m b e n e g y ü t t t a l á l j u k a k ö z s é g é r d e m e s b i rá i t , a 
t a n t e s t ü l e t f e l ü g y e l e t é r e t ö r v é n y e s e n h iva to t t i skolaszéki 
t a g o k a t , s a fa lu á t a l a k í t ó j á t : Alföldi t a n í t ó t . 

— T a g a d h a t a t l a n , szól az i sko laszék e l n ö k e , B ú z á s 
E rnő , — m i u t á n Alfö ld i az é p e n most t á r g y a l t ügyhöz 
hozzászó lva leül t , — t a g a d h a t a t l a n , hogy t a n í t ó u r n á k 
t e l j e s igaza v a n a k k o r , m i k o r n é p n e v e l é s ü n k ü g j é b e n 
minden t , mi t a k o r m á n y s a község , a t a n ü g y veze t é sé re 
h iva to t t közegek tenni kö te l e se* , — m e g k ö v e t e l i ; de 
m m t a r t o m j o g o s n a k s i g a z s á g o s n a k az t , hogy a t an í tó 
u r , a t a n í t ó k a t , oly magas polern a k a r j a á l l í t an i , s hogy 
r e s z ü k r e oly so'xat köve te l , m i n t az t m i n d e n a l k a l o m m a l 
t enn i szok ta ; m e r t a z t h i s zem, hogy az ily beszédekbő l 
m i n d i g kirí az öné rdek ; vagv m i n t a nagy d e á k s z ó n o k 
i nondá „ C i c e r o s a j á t é r d e k é b e n b e s z é l . * 
Ó h a j t a n á m t e h á t , ha a t a n í t ó u r a z o k a t a sokszor 
hangoz t a to t t m a g a s k ö v e t e l é s e k e t nem d o b á l n á oly g \ a k -
ran e l é n k b e s a nagy vi lág e lé . 

( V é g e k ö v e t k e z i k . ) 

g a l o m n á l minden szál l í to t t m t r - m á z s a u t á n ped ig 15 kr . 
volt a bevétel . 

A tehei fo rga lom s ta t i s t ika i Át nézeté t a következő 
k i m u t a t á s n y ú j t j a . 

Szál l íttatott IMa. érboa 
»lr«««i 

IM». étUn 
• imiiM 

1. Kocsik 280 710 
2 . L o v a k és e g v e b b ál la tok 8 6 9 0 8 4 7 0 
3. G a b o n a es liszt . 19410 16006 

4. Elelui i cz ikkek . . . 1094 2 1 1 1 

5 . I t a lok 3 9 7 2 
6. F u s z e r á r u k 1630 1779 

7. Deli gv ümölcs . . 179 153 

8. h 'pitő a n y a g . . . . . 7 2 5 6 6 611 

9. Epi tes i és tüze lőfa . 3 1 0 0 0 2 2 7 1 6 

10. Kő- i s faszén . . . . . 10497 12102 
11. E i c z n e m ü e k . . . . 8 8 58 

12. A s v a n y és vegyes c / i k k e k 1297 1386 

13. T a k a r m a n y o k . . . . 7 0 5 3 5 5 

14. Ál la t i t e r m é n y e k . . . 4 7 3 5 1 3 

15. Zs i radék es o l a j n e m ü e k . 2 0 2 4 2 3 3 6 

16. Asfal t 150 128 

17. ( i u b a c s , tö lgy, kéreg, s tb . 19 237 

18. Fes tő a n y a g o k . . . 2 3 9 231 

19. G y a p j ú , kender , se lyem 189 241 

20 . Szöve t te lek . . . . 9 5 8 9 6 3 

21 . Üveg, a g i a g a r u k , czement 5 7 8 585 

22 . Rövid aruk 5 0 44 

23 . B ő r k é s z í t m é n y e k . . . . 3 8 9 379 

24. Pap i r f é l ék 2 2 5 367 

2 5 . V a s a r u k 2 2 0 6 2 3 1 6 

132 257 

27 . Dohány 5 1 2 5 6 8 

28 . Rongyok 7 4 5 787 

29. Különfé lék 3 4 6 1 5947 

ö.*sze*eu : 163737 8 6 2 2 8 



— Forró napok. E l é r k e z t e k a f o r r ó n a p o k ; itt a 

x i zagá la tok i d e j e . l t j a i n k , l e á n y a i n k i z g a t o t t a n l ép ik á t 

,iz i s k o l a k ü s z ö b é t és i z z a d n a k a f e l e l e m h a t á s a a l a t t . 

Va j jo i i tű i t hoz a v i z sgá l a t n u | j;»: ö r ö m e t - e v a g y b á n a t o t P 

— k é r d e z i ö n ö n m a g á t a z e g y i k . M i l y e n l e sz a fizetés 

a z i sko la i év v é g é n ? — m o n d j a m a g á b a n a m á s i k , 

l i á t c s a k o l y a n , m i n : a m i n ő vol t a m u n k a , m e r t : 

a m i l y e n a m u n k a , o l y a n a fizetés. 

— Város i közgyűlés volt c s ü t ö r t ö k ö n d é l u t á n 3 

ó r a k o r , mely a k ö v e t k e z ő f o n t o s a b b d o l g o k b a n á l l a p o d o t t 

m e g . A f o l y ó é v i k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t a m e g y e h a t ó s á g a 

á l t a l m e g á l l a p i t t a t v á n , 4 7 k r . p ó t a d ó s z e d é s e e n g e d t e t e t t 

m e g . — S z o v j á k l l u g o és k n a u t e R e z s ő f e l l e b b e z é s t 

n y ú j t o t t a k be az e r d e s z e t i s z e m é l y z e t f ö l c s e r é l é s e ü g y é -

b e n h o z o t t k ö z g y ű l é s i h a t á r o z a t e l l e n . — Y i d t G é z a 

f e l l e b b e z é s t a d o t t be a v á r o s i t a n á c s n a k t e r v e z e t t k i b ő -

v í t é se e l l e n . — S z o v j á k l i u g ó a t e m e t ő - és s z í j g y á r t ó * 

u t c / . i k c s a t o r n á z á s a ü g y é b e n n y ú j t be i n d í t v á n y t , m e l y 

a g a z d á l k o d ó v á l a s z t m á n y n a k a d a t o t t k i . E g y ú t t a l a v á -

r o s h á z m e l l e t t i k i s köz e l z á r á s á t r e n d e l i el a k ö z g y ű l é s 

s e n n e k k e r e s z t ü l v i t e l é v e l a p o l g á r m e s t e r t b ízza m e g . 

— J e l e n t i a p o l g á r m e s t e r , hogy 3 d r b v á r o s i l o v a t , m i n t 

iieui a l k a l m a s a t e l a d a t o t t ö s s z e s e n 13t» f r t o n é s 4 u j a t 

s z e r z e t t be 9 2 2 f r t o n , a m i 78tí f r t u y i k i a d á s s a l j á r t . — 

W i t i i n g e r A n t u l „ K ő s z e g v á r o s a é s k ö r n y é k e * c z i m ü 

m ű v é n e k e d d i g m e g j e l e n t f ü z e t e i t b e k ü l d v é n m e g ő r z é s 

v é g e t t , a k ö z g y ű l é s 5 0 f r t u y i ö s s z e g e t s z a v a z o t t m e g a 

m u n k a n é m i t á m o g a t á s á u l . 

— Iparos tanulok munka kial l i tása A h e l y b e l i 

a l s ó f o k u i p a r - e s k e r e s k e d e l m i i s k o l á b a n a t a n u l ó k Í r á s -

bel i , r a j z es k é z i m u n k a d o l g o z a t u i f. h . 1 5 - é n k i á l l í t t a t n a k 

a z i p a r i s k o l a r a j z t e r m é b e n E k i á l l í t á s r a a t . i p a r o s o k 

e s é r d e k l ő d ö k t i s z t e l e t t e l m e g h í v a t n a k . A z i g a z g a t ó . 

— Uszöískola megnyitása. A h e l y b e l i k a t o n a i a l -

r e á l i s k o l a ú s z ó - e s f ü r d ő h e l y i s é g é t e hó 7 - é n n y i t o t t á k 

m e g e s a k ö z ö n s é g u e k is, a p é n t e k i u a p o t k i v é v é , nyi t \ a 

á l l . U s z ó l e c z k é k é r t a z e g é s z i d é n y r e 6 , f ü r d é s é r t 3 f r t 

5 0 k r . j á r . E g y u * z ó l e c z k e 2 0 , e g y f ü r d é s 10 k r . f e h é r -

n e m ű n é l k ü l . I d ő : j u u i u s 7 - t ó l j u l . 15 - ig d . e . 8 — 9 

u r a k n a k , 1 0 — 1 1 ó r á i g n ő k n e k ; d . u . l l l / « — 1 idő -

k ö z b e n u r a k n a k , 3 — 4 k ö z ö t t n ő k n e k . V a s á r - e s ü n n e p -

n a p o n d é l u t á n az u s z ó h e l y i seg z á r v a m a r a d . 

— Konkordiank a f o l y ó év a u g u s z t u s h a v á n a k 2 0 -

ikHii, a z a z sz t . I s t v á n n a p j á n a h e l y b e l i s ö r h á z k o r t -

b e n — a m i n t é r t e s ü l ü n k — a f e l é b r e s z t e n d ő nő i é n e k -

k a r k ö z r e m ű k ö d é s e m e l l e t t d a l o s ü n u e p e l y t a k a r r e n d e z n i , 

m e l y n e k t i s z t a j ö v e d e l m é t f e l e r é s z b e n a h e l y b e l i t u r i s -

t a k ö r n e k s z á n t a . 

— A növényzet fejlödese. A n ö v é n y z e t f e j ' ő d é s e 
m á j u s hó u t o l s ó h e t é b e n t a v a l y h o z k é p e s t k e t n a p p a l , 
t i z e n h é t é v n e k k ö z é p i d e j é h e z k e p e s t c s a k egy n a p p a l 
volt e l ő b b r e . — J u n i u s ho l e g k ö z e l e b b l e fo ly t h e t é b e n t a -
v a l y h o z k e p e s t egy u s p p a l h á t r á b b , t i z e n h é t é v n e k k ö -
z é p i d e j é h e z k é p e s t h é t n a p p a l e l ő b b r e vo l t . 

— Czimadomanyozas. C h e r n é l N á n d o r , a z ő r -

s é g i r e f o r m á t u s e g y h á z m e g y e g o n d n o k a , a z e g y h á z é s 

i s k o l a , v a l a m i n t a k ö z ü g y e k t e r e l i s z e r z e t t é r d e m e i e l -

i s m e r é s é ü l a k i r á l y i t a n á c s o s i c z i m e t k a p t a . 

— Vasút i jövedelem. A k ő s z e g - s z o m b a t h e l y i h e 

l y i é i d e k ü vasú t b e v é t e l e vol t 1 8 9 0 . m á j u s h a v á b a n 3 2 7 8 

f i t , az e l ő z ő év u g y a n é h ó n a p j á é h o z k é p e s t 2 1 6 f r r i t a l 

t ö b b F . é . j a n u á r e l s e j é t ő l m á j u s 3 1 - i g a z ö s s z e s b e v e -

te l 1 3 0 8 2 f r t o t t e s z k i , a m u l t év h a s o n s z a k a e n á l 

1 3 6 2 fi i ta l t ö b b e t , l évén ak k o r a z ö s s z e s b e v e t e ' 1 1 7 2 0 f r t . 

— Fehér zaszlo l e n g a h e l y b e l i k i r . j á r á s b í r ó s á g 
f o g h á z á n , h a a j ó I s t e n c z i g á n y t n e m t e r e m t . A n a p o k -
b a n — a m i m e g a l i g e s e t t m e g — fel n a p i g ü r e s e n á l l t ; 
e l k ö l t ö z t e k b e l ő l e a f o g l y o k , hogy m á s o k n a k a d j a n a k 
h e l y e t , m é g p< d ig n e m n i m r ó d o k n a k v a l ó f o g l y o k n a k , 
h a n e m o l y a n fe l e I s t e n t e r e m t é s e i n e k , k ik n e m t u d j á k 
m e g k ü l ö n b ö z t e t n i a z e n y é m é s t i e d köz t i k ü l ö m b -
s é g e t . 

— Lopás. Míg J e s z t l J ó z s e f h á m o r i l a k o s c s a l á d -
j a v a i a m i n a p g a z d a s á g i f o g l a l k o z á s a v é g e t t h a z u l r ó l t á -
vozo t t , a d d i g h á t s ó s z o b á j a a b l a k á n e g y i s m e r e t l e n e g y e n 
b e h a t o l t s a k o n y h á n k e r e s z t ü l a z e l s ő s z o b á b a m e n t , 
h o n n é t t ö b b r e n d b e l i t á r g y a k a t , u. m . z s e b ó r á t , fé r f i -
c s i z m a ! , nő i c z i p ő t s r u h a n e m ű n k e t ö s s z e n y a l á b o l t s ve-
lök t o v á b b á ! l t . A c s e n d ő r - j á r ő r n e k s i k e r ü l t k i n y o m o z n i 
a t e t t e s e k e t W o l f M á t y á s c s a v a r g ó é s L o i b l A n n a sz in-
t én f o g l a l k o z á s n é l k ü l i l é k a i i l l e t ő ségű h a j a d o n s z e m é -
l v e b e n , k i k e t a c s e n d ő r s e g a k i r á l y i j á r á s b í r ó s á g n a k 
a d o t t á t . 

— Óriás i papírlap. B e c s b e n a P i t t n e r - f e l e p a p í r -
g y á r t ó l j e l e n l e g e g y a N e u e F r e i e P r e s s e s z á m á r a k é -
szül t iv p a p i r o s v a u k i á l l í t v a , m e l y n e k hossza 1 2 0 0 0 
int r t t e s z , u g y hogy a z k i t e r í t v e K ő s z e g t ő l R o h o n c z i g 
é rne . 

— Öngyi lkosság. B o r o s t y á n k ő n E n d l e r M á r i a h a j a d o n 

a - a j á t s z o b á j á b a n kö te l l e l f e l k ö t ö t t e m a g á t és m e g h a l t . 

M o n d j á k , hogv a b ú b á n a t , m e l y ő t s z e r e t ő j e h a l á l a ó t a 

t na rcza i igo l t , v i t t e u v é g z e t e s t e t t r e . 

— Megörült. L)r. B e r g e r M i k s a r o h o n c z i g y a k o r l ó 

o r v o s o n a t é b o l y j e l e i m u t a t k o z t u k , a m i é r t ö t a le folyt 

h é t e n g y ó g y k e z e l é s v é g e t t B u d a p e s t r e s z á l l í t o t t á k . 

— U j fahid. R ő t ö n az o t t a n i v e n d é g l ő v e l s z e m b e n 

a G y ö n g y ö s ö n á t u j Ilid k é s s ü l t , m e l y h e z a f á t a z u r a -

d a l o m , s a t ö b b : k ö l t s é g e t a k ö z s é g a d t a . 

— Rossz üzlet. H o r v á t h M á r i a n . - r s i d á n y i c t i g á n y t 
nő f . h ó 9 - é n n y a k á b a v e t t e a v i l ágo t s R o h o n c z o n e l -
k e z d e t t k o l d u l n i . I t : a z o n b a n »/. a l a m i z s n a n e m i g e n 
h u l l o t t , a m i é r t a g y o m o r f e l l á z a d t d o l o g k e r ü l ő g a z d á j a 
e l l e n . H o g y k i e l é g í t s e , a c z i g á n y n ő — k o l d u l á s ü r ü g v e 
a l a t t — b e m e n t W o h l R ó z a r o h o n c z i l a k o s s z a t ó c s üz le té -
be s m i v e l o t t é p e n s e n k i s e m volt j e l e n , a z a s z t a l f i ó k -
j á t , mely n y i t v a vo l t , k i h ú z t a s abbó l 2 f r t 9 0 kr t m a -
g á h o z ve t t ; d e W o h l R ó z a t e t t e n é r t e s á t a d t a a c s e n -
d ő r ö k n e k . 

— A hőmérsékletről. A h ő m é r s é k l e t m a x i m u m a 
és m i n i m u m a 1 7 7 5 - t ő l f o g v a 1 8 7 4 — t e h á t 1 0 0 év le fo-
l y á s a a l a t i e s e t t , m é g p e d i g a — 2 5 5 C e l s i u s - f é l e f o k n y i 
m i n i m u m j a n u á r h ó 2 2 - r e , a m a x i m u m j u n i u s h ó 3 0 - r a 

3 7 . 8 C e l s i u s f e l e f o k k a l . A l e g h i d e g e b b tél — 9 . 3 
C . f. h i d e g g e l u r a l k o d o t t a z 1 7 7 8 . e s z t e n d ő b e n , a leg-
m e l e g e b b n y á r 2 2 C . o. m e l e g g e l a z 1 8 0 7 e s z t e n -
d ő b e n . 

— Zászloszenteles. A s o p r o n i g a z d i p o l g á r o k fé r f i -

d a l e g y e s ü l e t e 1 8 9 0 . évi j ú l i u s hó 6 - á n z á s z l ó s z e n t e l é s i 

ü n n e p é l y t r e n d e z , m e l y r e a t ö b b i közö t t a l i e lvbe l i Kon-
kordin n e v ű d a l e g y e s ü l e t e t is m e g h í v t á k . Az t m o n d j á k 

m e g h í v ó j u k b a n : B á r e g y l e t ü n k c sak 1 S 8 7 . é v b e n a l a -

k u l t , m i n d a z o n á l t a l e g y e t é r t é s é s s z o r o s ö s s z e t a r t á s á l t a l 

m á r is a z o n k e d v e z ő h e l y z e t b e j u t o t t u n k , h o g y az e g v -

s é g é s ö s s z e t a r t á s j e l v é n y é t — a z á s z l ó t — m e g s z e r e z -

h e t t ü k . D a l t á r s a k ! L e g f o r r ó b b ó h a j u n k , hogy e g \ l e t i 

é l e t ü n k e n e v e z e t e s m o z z a n a t a , a z á s z l ó s z e n t e l é s n a p j a , 

m i n é l ü n n e p é l y e s e b b l e g y e u , m i é r t is t i t e k e t e n a p r a a 

l e g s z i v e l y e s e b b e n m e g h í v u n k é s f e l k é l ü n k , m i s z e r i n t ü n -

n e p é l y ü n k e t j e l e n l é t e t e k á l t a l e m e l n i s z í v e s k e d j e t e k . L e -

g y e t e k m e g g y ő z ő d v e , hogy t ő l ü n k t e l h e t ő l e g m i n d e n t e l 

f o g u n k k ö v e t n i , hogy k ö z t ü n k j ó l é r e z z é t e k m a g a t o k a t , 

a m i h e z n e m c s e k é l y m é r v b e n fog v á r o s u n k i s m e r t g y ö -

n y ö r ű v i d é k o is h o z z á j á r u l n i . A l á b b k ö z l ü n k v e l e t e k 

e g y r ö v i d ü n n e p t á r g y s o r o z a t i k i v o n a t o t , m e r t m a m e g 

n e m v a g v u n k a z o n h e l y y e t b e u , hogy e g y m i n d e n r é sz l e -

t e i b e n m e g á l l a p í t o t t t á r g y s o r o z a t o t k ü l d h e t n é n k s f e n n -

t a r t j u k m a g u n k n a k azt n e k t e k , k e d v e s d a l t á r s a k , a k k o r 

m e g k ü l d e n i , a m i d ő n a m e l l é k e l t b e j e l e n t é s i ive t k i t ö l t v e 

b e k ü l d t e t e k , k é r v é n e g \ ú t t a l , m i s z e r i n t e z t l e g k é s ő b b f . 

év i m á j u s hó 2 o - i g e s z k ö z ö l n i s z í v e s k e d j e t e k . S / i v e s e l -

h a t á r o z a s t o k a t ö r ö m m e l v á r v a , v a g y u n k f o r r ó d a l a r u d -

v ö z l e t t e l A s o p r o n i g a z d a p o l g á r o k f e r f i d a l e g y e s ü l e t e n e -

v é b e n : F r ü h w i r t h K á r o l y s. k . , t i t k á r , L o v a g F l a n d o r f f e r 

P á l s. k . . v é d n ö k . K u n d F r i g y e s s. L , e l n ö k . W e i u -

h a r r a T h . A . s . k . , k a r m e s t e r . Ü n n e p i t á r g y s o r o z a t ki-

v o n a t . 1. V e n d e g e k f o g a d t a t á s a . 2 . D i s z b e v o n u l á s . 3 . 

Z á s z l ó s z e n t e l é s . 4 . D i s z - d a l e s t é l y é s n é p ü n n e p . 

— Hirdetmeny. A b u d a p e s t i k e r e s k e d e l m i m ú z e u m 
t u d t u l a d j a , hogy a haza i k i v i t e l e m e l é s e é r d e k e b e n egy 
m i n t a t á r r a l e g y b e k ö t ö t t k e r e s k e d e l m i m u ' e u u i i k é p v i s e -
lősége t s z e r v e z S ó f i t b a n é s B e l g r á d b a n , m e l y a m a g y a r 
t e r m é k e k e t m e g i s m e r t e t u i , ü z l e t e k e t k ö z v e t í t e n i e s fe lv i -
l á g o s í t á s t a d n i les/, h i v a t v a . E z e n k é p v i s e l ő s é g e k f. é . 
i n a j u s h ó m á s o d i k f e l é b e n v e t t é k k e z d e t ü k e t . A k é p v i -
s e l ő s é g e k e t ü z l e t e k k ö t é s é n e k c s a k a k e r e s k e d e l m i m u -
z e u m t a g j a i v e h e t i k i g é n y be , ugy n e m k ü l ö n b e n a m i u -
t a t a r b a n is c s a k a z o k k é s z í t m é n y e i f o g l a l h a t n a k bel v e t . 
A m i n t a t á r c z é l s z e r ü b e r e n d e z é s e t e k i n t e t é b ő l a k i á l l í t ó k 
e r d e k e b e n ull r é s z v é t e l i s z á n d é k u k a t m i h a m a i á b b a ke-
r e s k e d e l m i m u z e u m i g a z g a t o s a g á v a l k ö z ö l n i . S o p r o n , 
1 8 9 0 . m á j u s h a v á b a n . A k e r ü l e t i k e r e s k e d e l m i es i p a r -
k a m a r a . 

— Hirdetmeny. A k a m a r á h o z é r k e z ő b e a d v á n y o k 
b é i y e g k ö t e l e z e i t s e g e é r d e m e b e n a n a g y i n , III. k i r . p é n z -
ügy m i n i s t e r i u i i i 3 1 5 2 9 / 1 8 9 0 . sz. a . ke l t i n a g a s i n t e z u i e -
vei e l r e n d e l i , hogy a m a g á n f e l e k s z e m é l y e s é r d e k e b e n 
a k ö z h a t ó s á g o k h o z i n t é z e t t é s h a t ó s á g i e l i n t é z é s t i g é n y l ő 
b e a d v á n y o k b é ! y e g i , ö t e l e s e k l é v é n , t e k i n t v e , hogy a k e -
r e s k e d e l m i é s i p a r s s m a r á k á l l á s a a b e l v e g k ö i e l e z e t t s e g r e 
n é z v e a k ö z h a t ó s á g o k é v a l az 1 8 6 8 . V I . t . -oz . 2 5 - i k § - a 
s z e r i n t e g y e n l ő , a m o s t e m l í t e t t t ö r v é n y 3 . d . ( é s f .) 
p o n t j a i b ó l k i f o i y o l a g a z i l y n e m ű b e a d v á n y o k a z i l l e t e k i 
d í j j e g y z é k 13. t e t e i 111. p o n t j a é r t e l m e b e n b e l y e g k o t e -
l e sek . — E l l e n b e n a z o n b e a d v á n y o k , m e l y e k a k e r e s k t d ő 
vagy i p a r o s o s z t á l y á l t a l á n o s e r d e k e i t i l l e t i k , v a l a m i n t oly 
l e v e l e k , m e l y e k b e n m a g a n f e l e k a k a m a r á k b a n f e l s z ó l í -
t á s f o l y t á n f e l e l n e k , b é l y e g m e u t e s e k . B e l y e g m o n t e s e k m e g 
az i p a r o s o k é s k e r e s k e d ő k a z o n b e a d v á n y a i , a m e l y e k -
ben : a ) f e l v i l á g o s í t á s t ke r t i ek t ö r v é n y e k é s r e n d e l e t e k 
i n t é z k e d é s e i , < zek é r t e l m é r e vagy v é g r e h a j t á s a i r á n t b) 
t a n á c s o t k e r n e k t ö r v é n y e k vagy r e n d e l e t e k kői f o i y ó k ö -
t e l e z e t t s é g e i k t e k i n t e t é b e n , c) u t b a i g a / i t a s t k é r n e k köz -
l e k e d é s i v a l l a l a t o k f e l t e t e l e i , d í j s z a b á l v z a ' a i s t b . t e k i n -
t e t é b e n , d ) t u d a k o z ó d á s o k be l - é s k ü l f ö l d i ipar i és k e -
r e s k e d e l m i c z e g e k , i p a r i es g y á r i t e l e p e k v a g y e g y é b 
ipa r i , k e r e s k e d e l m i es f o r g a l m i b e r e n d e z é s e k ós i n t é z -
m é n y e k i r á n t , e ) ú t b a i g a z í t á s i r á n t i k é r é s á l l a m i es ha -
t ó s á g i v a g y k ü l f ö l d i sz i l l i t á sok t e k i n t e t é b e n , f ) t u d a k o -
z ó d á s o k v á s á r o k ü g y é b e n , g ) l e v e l e z e s e k k i á l l í t á s o k t á r -
g y á b a n . E z e n p é l d a k k a l a b é U e g m e n t e s i r a t o k ö s s z e s 
f a j a i n i n c s e n e k m e g k i m e r í t v e , a m i é r t e l ő f o r d u l ó k é t e -
lyek e s e t é b e n , a f e n n k i m o n d o t t á l t a l á n o s e lv i h a t á r o -
z a t o k s z e m e lő t t l a r t a u d ó k . S o p r o n , 1 S 9 0 . m á j u s h a v á -
b a n . A k e r ü l e t i k e r e s k e d e l m i es i p a r k a m a r a . 

— öngy i lkosság . G a s k a F e r e n c s o p r o n i i l l e t ő s é g ű 
2 4 é v e s k ö z h o n v e d f. ho 6 - a n r e g g e l i 1 — 3 ó r a t á j b a n 
S o p r o u b a n a s z é l m a l o m l a k t a n y a m e l l e t t i b . t r á k k o k e l ő t t 
s z o l g á l a t i f e g y v e r é v e l a g v o u l ö t t e m a g á t s h o l t a n f e l t a l á l -
t a t o t t . O r t á l l ó i t a b a r a k k o k e lő t t ; z u b b o n v á t es m e l l e n ) e t 
f e l g o m b o l t a e s a f e g y v e r t s z i v é n e k t a r t v a e l s ü t ö t t e , a 
g o l y ó t e s t é n k e r e s z t ü l h a t o l t e s az e g y i k b a r á k k szege t i 
m e g a k a d t es l a p o s r a n y o m a t o t t . A l ö v é s k ö v c t k e z . t e b e n 
az ö n g y i l k o s i n g e es m e l l é n y e e g m k e z d e t t és a m e l l e t 
t e l j e s e n e l é g e t t e . A h u l l a a k a t o n a i k o r h á z b a s z á l l í t t a -
t o t t . A t e t t o k a i s m e r e t l e n . 

Vegyes hirek. 
— Delegacziok. <> f e l s é g e a k i r á ly jun . 7 f o g a d t a 

a d e l e g á t i ó k a t . A k i r á ' y i p a l o t á n h á r o m z á s z l ó l o b o g o t t . 
J o b b r ó l a n e m z e t i c i i m e r o s m a g v a r l o b o g ó , ba l ró l a 
h o r v á t l o b o g ó , k ö z e p é n a H a b s b u r g o k k é t f e j ű s a s o s 
z á s z l ó j a , a f e l v o n u l á s fel 1 2 - t ő r e k e z d ő d ö t t E l ő s z ö r 
j ö t t e k az o s z t r á k d e l e g á t u s o k , s n é h á n y p e r c z c z e l 1 ó r a 
e l ő t t a m a g y a r o k . O f e l s é g e f é l - f é l ó r a h o s s z a n t f o g a d t a 
a d e l e g á t i ó k a t . 

— A magyar o rvosok e s t e r m é s z e t v i z s g á l ó k X X . V . 
v á n d o r g y ű l é s ü k e t f. é v . a u g . 16- tó l 2 0 - i g t a r t j á k N a g y -
v á r a d o n . F é l s z á z u d o s u i u l t j a e v á n d o r g y ű l é s e k n e k leg-
j o b b a n b i z o n y í t j a a z t , h o g y ez i n t é z m é n y — m e l y é p e n 
ez a l k a l o m m a l ü n n e p l i a f é l s z á z a d f o r d u l ó j á t — f o n t o s 
t é n y e z ő h a z á n k k u l t u r á l i s e b t e b e n ; f o n t o s t é n y e z ő vo l t 
r é g e b b e n is, f o n t o s m a is. M i n d e n ü t t , hol ez i n t é z m é n y 
f e n n áll és v i r á g s z i k , k ü l f ö l d ö s s z e s m i v o l t á l l a m a i b a n 
ugy m i n t n á l u n k , az o r v o s o k é s t e r m é s z e t v i z s g á l ó k 
v á n d o r g y ű l é s e i h a t h a t ó s r u g ó i t k é p e z i k s z á z a d u n k l eg -
n a g y o b b v í v m á n y á n a k : a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k h a l a d á -
s á n a k é s t e r j e d é s é n e k . E z e n v á n d o r g y ű l é s e k k é p e z i k a z 
a l k a l m a t , m e l y e n a z é l ő szó k ö z v e t l e n s é g é v e l s i k e r ü l t a 
t e r m é s z e t t u d o m á n y o k h a t á s á t a t á r s a d a l o m l e g k ü l ö n b ö z ő b b 
á l l a s u e g y é n e i r e é r v . n y e s i t e n i . M i n d a z o k n a k , k ik a k á r 
m i n t s z a k e m b e r e k , e g y ű l é s e k i r á n t k ö z e l e b b r ő l é r d e k -
l ő d n e k , a k á r p e d i g a z á l t a l á n o s m ű v e l ő d é s k e d v e l ő i , e 
r i t k a é l v e z e t e k k e l b i z t a t ó g y ű l é s e n v a l ó r é s z v é t e l t a l eg -
m e l e g e b b e n a j á n l j u k . 

— Kivándor lás i ügynökök. A m i n i s z t é r i u m é r t e -
s í t e t t e a t ö r v é n y h a t ó s á g o k a t , h o g y a k i v á n d o r l á s i ü g y 
h a z á n k b a n a z é r t n y e r o ly k i t e r j e d é s t , m e r t a h a m b u r g i 
h a j ó - t á r s u l a t o k r e n d e s ü g y n ö k ö k e t u t a z t a t n a k h a z á n k b a n , 
k ik f é n y e s í g é r e t e k k e l c s á b i t g a t j . i k a f a l u s i n é m e t , t ó t 
s t b . l a k o s s á g o t . E k i v á n d o r l á s i ü g y n ö k ö k k ö z t l e g v e s z é -
l y e s e b b e k : Z e i t i n g e r H e r m á n 4 5 é v e s . n ő s . z á t o r i , g a l í -
c ia i i z r . ós Z a n d n e r I g n á c 3 8 é v e s w i s n i t z i g a l í c i a i iz r . 
E k é t e g y é n t , b á r h o l l a l á i h a t ó , el kel l f o g n i . 

— A G r á c z m e l l e t t f e k v ő eggenbergi ( S t á j e r o r s z á g ) 
v i z g y ó g y i n t é z e t , m e l y f e n y ő e r d ő k k e l s z e g e l y z e t t f e k v é s é r ő l 
i s m e r e t e s , n a g y l á t o g a t o t t s á g n a k ö r v e n d , a m i a s z á m o s 
g y ó g v e r e d m é n y n e k , k ü l ö n ö s e n g y o m o r - é s i d e g b a j o k n á l , 
t u l a j d o n í t a n d ó . K é p e s l e í r á s o k k a l a f e n t i i g a z g a t á s á g 
i n g y e n s z o l g á l . 

Nincs ennél jobb or szágos szer. S í d z í n a ( G a l i -
cz ia , u . p . J o r d a n ó r ) . F e l e s é g e m m a j d e g é s z öt é v i g 
s z e n v e d e t t g y o m o r b a j o k b a n , s z é k r e k e d é s b e n , é t v á g y a is 
e g é s z e n e l v e s z e t t p e d i g u g y a n c s a k s z e d t e s z e d t e a 
Mor i son é s P s e h o f e r - f é l e l a b d a c s o k a t — v é g r e is B r a n d t 
R i c h á r d g y ó g y s z e r é s z s v a j e z i l a b d a c s a i n a k h a s z n á l a t a 
u t á n n y e r t e v i s sza e g é s z s é g é t s e l v e s z t e t t é t v á g y á t . 
F o g a d j a e z é r t l e g s z í v e s e b b k ö s z ö n e t e m ! W i a t s L a j o s , 
n é p i s k o l a i f ő t a n i t ó . A l á í r á s o m v a l ó d i s á g á u l s z o l g á l j o n e 
h i v a t a l o s i sko l a i p e c s é t . ( P . H ) B r a n d t R i c h á r d 
g y ó g y s z e r é s z s v a j e z i l a b d a c s a i a g y ó g y s z e r t á r a k b a n e g y 
d o b o z z a l 7 0 k r . k a p h a t ó k , figyelni kel l a r a j t a l evő 
f e h é r k e r e s z t r e v ö r ö s m e z ő b e n , s B r a n d t R i c h á r d 
n é v a l á í r á s á r a . 

Irodalom. 
A legkellemesebb szorakoztato egy j ó lap * ezt csekély 

ti fr tért megszerezheti mindeu csal id , hr. megrendeli • .Képes 
Családi Lapok* czimü szépirodalmié* ismeretterjesztő lapot, mely 
nemcsak hasznosan mulatta ó, értelem, érzelem, é« izlés nemesítő 
olvasmányokat nyújt olvasóinak. hanem .Nő a házi an* rzimü 
mellékletével hű tanácsadója a család minden tagjának • gyönyört) 
csak kiváló művészektől eredő képeivel a szép érzékel i« fejleszti . 
Hogy magasztos rzéljának a .Képe* Családi Lapok* mennyire 
megfelel : azt legjobban bizonyítja ama közkedveltség, a malyben 
részesül, * előfizetőinek évről évre szaporodó száma. 

A „Képe* Családi Lapok* előfizetési ára egész évre fi f r t , 
félévre Ü fr t , negyedévre 1 frt Ml kr. » a kiadóhivatal (Biidape«ten, 
nagy korona-utez* 20. az.) melyhez az előfizetések legczélszerübben 
postautalványon intéxendők, kívánatra bárkinek ingyen á* bér-
mentve szolgál mutatványszámokkal . 

A 24. szám tartalma : Rólc* Náthán. (Elbeszélés.) Laukn 
Gusztávtól. — Háziúr és bérlő. (Humoreszk.) Németből : Szendrői. 
— Múzsámhoz. (Költemény.) Káspár Imrétől . — A nagy férfiú. 
(Klbewélés. Folytatás é* vége.) Vértesi Gyulától. — Élet-e, vagy 
halál ? (Költemény.) Patyi Istvántól. — A sorsüldözött család. 
(Ragény az életből. Foluatá* . ) Palotay Ákostól. — Bal>onaság a 
szalonban. K. Beniczky Irmától . — Mindenféle. A hét tökre. (Cso-
vegés.) Mefiactótól. — Képeinkhat . Irodalom. Művészet. Hymen. 

Képeink . A nyaraló kert jében. — Szerelmi történet. — A 
karvaly é* az erdei szalonka. 

Hegány-mellé klet : A válóperek háza. (fiurrenden Court.) 
I r t a : Quida. Angolból fordí to t ta : Kalniki G. M <113 — 12«. ol-
dalig.) 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : Wittinger Antal 

K i a d ó - l a p t u l a j d o n o s : Feigl Gyula. 

K o « s . ö i i c t - n \ i l v a n i t n * . 

M nd i z o k n a k , k ik f e l e j t h e t e t l e n l á n y o m , il le-
t ő ' e g n ő v é r 

V a i d a M a < h i 1A n a k 
r ö v i d , d e s ú l y o s b e t e g s é g e a l a t t é s t e m e t é s e a l k a l -

m á v a l oly s z e r e t e t t e l j e s r é s z v é t e t t a n ú s í t o t t a k , l e g -

f o r r ó b b k ö s z ö n e t é t n y i l v á n í t j a a 

gyászoló család. 



* y I I i - t é r . 

K a ; » ; s z ii\ o m o l t s e l y e m Fou lu i - d * l frr 2 0 
k r t o l 3 l i t 'n i kri^' ( n i u i t e g v 4 5 0 k ú J d n -
f ö l e (I 'o'Íi iIhmi). t ü (ii J . tr «b •>.<• v é g s z á m r a p o r t ó -
«** \ Miuienti'Heii II »• ti n »• Ij r ir G . K.\HII r a k t á r a 
Z ü r i c h . L e v e l e k r e 1 <» kr . b é l v e g . 

A legkedveltebb es legelterjedtebb fovaírosi napilap. 

BUDAPESTI HÍRLAP 
A ki nem tudja, 

hogy a - k hirdetett gyógyszer közul melyik felelne 
meg leginkább betegség"! m-I.. a.». kérje azonnal leve-
le iő-üfx'o Richter kiadoiní jet i től Liprseben, u Le-
iekkel ellátott „A Betf0bar. .t - ' czínifi könyvecskét. 
A hozzá nyomtatott hál.unitok bizonyítják, hogy a 
mflvecskében foglalt j i tanácsok követése által, nem 
ónak ezren-meg-ezren elkerülték a haszontalan peni-
kiadást, hanem még a vagyva-vagyott gyógyulást is 

hamar megtalálták. A könyv ingyen küldetik meg 

P i a c z i - á r a k . 

Szerkesztők és luptulnjdoiiosok : 

CSI KASSI JÓZSEF és ItÁKOSI JBXÓ. 

E i ö f i / e i é » i á r a k : fa tompra • frt kr. Egj Dügjedfe 3 frt 5 0 kr, r e l é m ? frt 

j u n i u s l io f o l y a m á n 
megjelenik a „Budapest i l l i r l a p ' - b a n S t a n l e y k j n y v e a legújabb afr ikai utazásárúi : 

a l k u m O t é t e b b a f b i h X b a i , 
m e l y e t az egész művelt magyar közönség nagy érdeklődésse l vár Az é r d e k e s mű az összes jogos í to t t 
könyvkiadásokkal (köztük a magyar jogos í tot t könyvkiadás is) e g y i d e j ű l e g fog meginduln i . 

i / ^P* A J u l i á n e l n e j é v e l b e l é p ő u j e l ö l i / e t ö k S T A X L K V K Ö . \ Y V Í : \ K k 
n i l i l l g i n c e j i ' l c i i t r r s z é t I \ 4 ^ V I 1 \ k a p j u k m e j ; . 

A , . K i i < l a | » e « t i H í r l a p * * a z e g é s z l ' i i r d ö é v a i l a l a t t e l ö H v . e t ö i i i e k k i v a n 
s a g a r a a l a p o t I t á r l i o v á u t á n u k k ü l d i m é g a k k o r ÍM. h a a n y á r o n á t t i i b l i N z j i r 
v a l l o z l a t n a k t a r t ó z k o d á s i h e l y e t . 

, . z előfizetési összeg legcé lszerűbben postauta lványon kü ldhe tő k ő v e t k e z ő c z i m u n : 
lilizil ItiO kilo • • S f r t . 7 0 k r tó l 8 f r t . 9 0 k r - i g 

l t o z s m . 8 . 7 0 . 8 „ 9 0 i* 

Á r p a v • • i . 2 5 „ 8 n — « 

K u k o r i c z a , • 6 . 15 „ 6 , 3 0 s 

Z a b n • • 8 S 70 . 9 „ — 9 

f r t ki- f r t kr 
Huza l i szt 1. ItMl ki lo | 5 öli 10(1 k i lo l .ur g o m a i — — 

• I I . 14 4<> M r l i a l i i i s 1 k i lo _ 4 * 
Rozs l i sz t 1 14 3 n M a r b a /s í i 1 10 

9 I I . IL' 6 0 1 bsZIlóllUs 51! 
B m l t i »rpa . w 5 — . / s i r m : ?»; 
B m í 4 7.'» l l o r j u b u s « . _ t!0 | 
Kölesk á s a . , 11 — Kirka l i u s ; — u 
1 tara • 1 6 9 0 1 m é t e r ü l b ü k k f a 13 50 1 
Á r p a i Inra . , s — d o r o n g 10 „ 
ttzéna . » • •i 8(» ' ö l g i fa 9 4 " 
S z a l m a • • 1 7<i VI V) d o r o n g 7 (in 

„Budapesti Hírlap" Müimíúi Budapestea, Kalap-utcza IS. 

V a s ú t i menetrend. 
Á I I o ni á s o k . 

K
im

. 

Iliid ipt 'sti idő. reggel d. u. este. 
K»is/ejr ind. 5" 6<n 

6 Lukácsliá/a (ni. h.) .*»» 1217 

12 Nétiiet-0»'iics (m. b.) 546 12" 
S/.ombatlielv w érk. Ö<" 1247 6M 

Szombathely ind. 3*° 7" 
• Ni'iiintOencs (m. h.) 3" 7is 

13 Lukáe«liáza (m. h.) 7'» 4«i 
~*» 

18 Kőszeg érk. ís» 4.. 8°' 

»/. v e g y e s vonat 

II II I. oszt. kocsikkal 

F u g - H l i x i r . f o g | » o i a v n f o j » ' | » i t « t i i 

a f ő t i x « f c t c i t ? ő ó f i c c j i j o 

,Benedek-rendű' szerzetesektől 
Soulac- i a p á t s á g 6 i r o n d ? b i n 

I ' r i o r : h n i n n a g n e l o m i r . 
2 a r a n y e r e m : 

B i Ú . B C I í e e c - X^nic i í . I S Q ' Í 
A lr(ma(aulil> W iiiinl.tr.i-k . 

K e l t a l á l - 1 0 7 ' 5 Iloursaud 
l a to l t : W l W - D a U P r i o r á l t á l 

A fő t i s t t e l endő és ke-
g y e s „Benedek r e n d i ' - e k 
fog-el ixirjenek minden-
napi használata, egy 
pá r c seppnyi adag egy 
ii i l iár vízben — meg-
akadályozza a l y u k a s 
log képződés t és m e g 
uyógyii.i-i a | uka< fogat , 
melynek fehér fényt é« szilárdságot 
kölcsönöz, s a me l l e i t a tWhiWt erő-
síti és épen t a r t j a . 

t l lvasúinknak tehát t ény leg szo lgá-
latot l e szünk , a midőn t igyelniokei 
ezen régi é s hasznos kész í tményre 
f e lh ív juk , a mely a legjobb gyógyszer 
ée egyei l f i l i óvszer a fogfájás e l l en . 

Húz alapít tatott 1807-ben. I l o r d e a u \ loti és io», 

F ü ü g y n ö k : Hue Croix de 8» i | ' ioy . 

Kapkutn mimtien nrrezetrnehli iliutn rrárú- krrrn-
kfth 1/tt<t0tf»xrrlfirtlkhitn rn j(/V"{/'/«£T'/f*M-

(OroflHr) krrrnkffl+nrkh M. 

C O Or2<T 
J V L E Ü B £ L L O T é s t á r s a 

a leghíresebb ház — Alapíttatott 1N49. 
A j á n l j a v a l ó d i , e r ő s í t ő C o g n a c - o t , m e l y l i i r e s , l á g y é s Kellemes i z e v é g e t t . 

E g y e d f i ' i b e v á s á r l ó l i e l y K ő s z e g e n 

F - l l o I x s Fe re sao i s i a . x : x x á l 

b e I v á r o a. 

E l ső legolcsobb es szo-

lidabb bevasár lohely. 

S z é t k ü l d é s a / . e r e d e t i 

g v a r á r a k . m . 

Szétküldés utánvéttel. 
A p é n z e l ő b b i b e k ü l -

d é s e e s e t é n a c s o m a g 

b e i - m e n t e s e n k ü ' d e t i k . 

N o i 
r u h a - M x d v e t e k 

'mindenfele sz:vc nemben, ki-
vite lben ei szinben, a legújabb 
es legdivatosabban a tavaszi 
es nyári időszakra 1890 91. 

e g é a i ö l t ö z e t 
dupplaezeles. 

ijó minőségben 10 méter frt .V 
[jobb „ 10 ineter frt 7"—J 
.tinóin „ 10 m e t e r f r t W.—. 
ItiiiHiiiaiib a l a i s é | h s i n»/ta 

gyapjú IOmeter fr t 11 •—] 
llegtinoinabb minőségben 

tiszta gyapjú 10 mct. frt 13'—. 

F e k e t e C a c h e m i r , 
lengyel készítmény, 

sima, csíkos, vagy virágos: 
|l llltn/.ct ill III. É M t'l'l I M 
"l » „ „ es ik"- f i i .1 III 

Angol Zephjr [ m : ú ] , 

|lcgtinoinahh és legalkalmasabb 
házi és utczai öltözéknek. 

« r v j t t n 
1 egész öltöny la, 10 meter 

fr l »! 50. 
; s | i n I I M a j Hu, 10 M l H 

frt 4..'»o. 

Franczia 
V o i l e s 

( .Ha t i S Í M ) , 

m o s á s r a b i z t o s í t é k . 

K(/ // trl/eM r u h a 
10 m é t e r : 

jó minőségben . . frt ."><).. 
Itinóm „ . . . frt l'&Ol 
. k g f l l O u M min. . frt M Q , 
l i e la sz -minőségben . frt C*50Í 

Jute-faggöny 
itörök minta, egész hosszában! 
e l - ő minőség . . frt 8 5 0 . 
második min. . . frt 2°&0. 

Tunis-függÖny 
. i iriiuyuyal átszőve, k'yö-
Inyiö ii (•••ikiissal é • bojttal 
e l látva, tclp's hosszában, 

liuiiii lenfi'le sziliben . frt f'50^ 

V.icy c a r n l t u r a . 
két ágy - és egy asztalterí tő 

Juto-bő l . . . . frt 8*.Hl. 
(ripsl.öl . . . . frt 4 .'ill 

Manil la-futoszönyeg, 
igen tartós, 

. gy mnrail 10 11 ni. frl i . i o ] 

L e n n -
á x ^ J L I Z : ' 

Egy darab 30 bécsi rJf. I 

ára darabonkint: 

j t w W l l I szi ;k-lenn, ."> 
n e g y e d szé les , . frt »!•><) 

[ R o a b a r g l ( h t f e r l valódi I1 

szin la frt6-50 
h a a k e i v i t M W i n l M I | 

szin I la f r i v o l 
lt' l i ll'oti, igen jó min .á frt 

4 .">0, .1 .">0, ti '50 egész frt» — 

IHéri fé—w>, i n.'ijvi i l n é -
les frt 4-50, 5 n e g y e d frt "j..'»0. 

ISte fán ia -vászon , 5 negy . 
szé les , te l jes pótlék a 

f 1': . fonálnak . . frt • 
Allasr t lrai l l , ágybe ln i -

/"krii l a H.:,o. 11a frtVW 
Leuszöv. t varrás nélkül 

d a r a b j a , 2 inet. hosszú frl l'l®-
'( 'nnevfts , ]a min. ágy -

behazókra . . . frt B " 

I H ö l g y - i n g e k chiffonból 
vagy erős l envászon-
ból,' c s i p k é v e l , fi dar frt 3 7'». 
l eg jobb rumburgi fo-
nállal és svájezi hím-
zéssel fi darab , frt fi-—• 

Pompásan elkeszitett mintakönyvek 
a szabó uraknak kivánsagara I n g y e n 

es b e r m e n t e s e n küldetnek. 

Multák magányosan kíván-
ság szerint mindeu á r u c i k k -
ből ingyen és bérmentesíti! 

kü lde tnek . 

N y o m a t o n F e i # l ( í y u l a k ö n y v n y o m d á j á b a n k ő s z e g e n . 

| f f agy földmivelési és g i á l á s , Wfojki 
d. e . l o - t ő l e s t e i o íg . - , U * KÍu v i i u a ^ u ^ t á . r o t u i i ű a b a n 

B e l é p t i d i j 4 0 k r . — V a s á r n a p é s ü n n e p n a p o k o n 3 0 k r . - G y e r m e k - j e g y 2 0 k r . 

H I K I » K T E H K K . 
H r i i n n i 

posztó-szövetek 
a l e g h í r e s e b b c s . vn k i r . 

g \ á r u ó l . 

1 maradék 3" 10 méter öltöny-
szövet j ó minőségben frt. ;VáO. 

I m a r a d é k a 10 m. ö l tönyszövet 
jobb miuőségben frt. 5"—. 

,1 maradék H'IO lu. ö l .öuyszövet 
legjobb minőségben frt Ill "5. 

II maradék H'ltl m. f eke te posz-
tó salon-öltönyre frt. ü - —. i 

|1 maradék 2" 10 m. felöltőaxfi-' 
| vet, j ó minőségben frt. 4 2-V 
il maradék 2 Hl m. felöltőszöveil 

legtinoinabb niinöség frt. H. 

M o s o - s z ö v e t e k ' 
t l.'osásért biztosíttatik.) i 

I maradék kártolfonal a leg-
újabb szöve tmint ikban , fi 40i 

| m f i t . f — . I 
II maradék lenvásro.i a legdl- . 

vatossabb és legtartósabb ol- | 
lönyre tí 10 m. frt. 4. 

Üjr// rdllrarrtö ' 
czérna, !i negyed hosszú H 1'ftOJ 
Tiszta gvapju 10 negyed hosszú' 

Irt. F - . . 
Kifész fekete , s e lyemál la l t f a - | 

chemir-kendS) gyászra frt. 
4 .50. 

Kennti méler inértékek te l -

jesen e l e g e n d ő k egész férfi-

ö l tönyre vagy fe lö l tőhez . 

Ticho F ü l ö p , B r a n n , 
Krutiimarkt 21. — Rat/i/iausg i.w 17. 
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